YIAK 81'42: 81 - 115
B.€. Ilpuceacobka,
BUKJIaa4
(JoHeupKkuii HaLlOHANBHUI YHIBEPCUTET)

NOYBJIIYHI Or'OJIOLIEHHS-3ABOPOHU B AHIJIIMCHKIN, HIMEIIBKIM,
YKPATHCBKIN I POCIMCHKIN MOBAX

Cmammsi npucesiuena CmpyKmypHomy auanisy 3a00pOHsIONUX 02010UleHb | Hanucie y nyoaiynux micysx. Posenanymo
CEMAHMUKO-NPASMAMUYHI MURU 02010ULeHb-3a60pOH. 3pObIEHO 3icmagHUL AHANI3 TEKCUYHUX, SPAMATNUYHUX §
CUHAKCUYHUX 3ACO0I8 UPANCEHHS 3000POHU 68 AHSTIUCLKIU, HIMeYbKIll, YKPAITHCOKIU | pOCIICLKIl MOBAX.

Cdepa "Manux" xaHpiB MHCbMOBOI MOBJICHHEBOT KOMYHiKallii, TAKUX SIK PEKIAMHHMA 1 TTOJITHIHWMA CJIOTaH, ra3eTHE
iH(popMariliHe oroyomeHHs, rpaditi, IHCTPYKIIi 0 TOBApiB, MO3AOPOBICHHS 1 CITIBUYTTS B MPECi, OTOJIOMICHHS PO
BaKaHCii, J0CUTh po3pobieHa B cydyacHiit jinrsicTumi. it mpucesyeni, Hanpukian, Hactynni pobotu: M.I. T'yapamis
[1], H.B. Cemaan [2], N. Dissinger [3], M. Eckkrammer [4], M. Walttd5] ta in. Ognak Takuii Bum moOyTOBOI
KoMyHikauil sk my6smiuni nokaxuuku ([1I1) moremnep 3aiMInaeThess MPAKTUYHO 1032 MOJEM 30py HOCHiAHHKIB. TepMiH
"IIIT" (Public Directives)3ano3uueHunii 3 aHITOMOBHOI JiTeparypu 1o mparmatuui [6; 7] if o3Hayae Hamucu i
OTOJIOIICHHSI, B OCHOBHOMY IPECKPUNTHBHOTO XapakTepy, OCHOBHA METa SKHX — PEryJIoBaTH IMOBEIIHKY JIOieH y
nyOmiyHUX Micusx, Hanpuknan, [[lanosni eidsioysauil Ilpoxanns 3auunsmu dgepi.

Oco0aMBOCTI KOMYHIKATHBHO-TIparMaTiuHoi ctpykrypu IIIT mo3soistrors Buginmuru 5 tumi 11T 1) po3mopsiaui
(anri. Keep off the grasHlo raszonax He xoautn’), 2) 3a6opousiroui (HiM. Schwimmen ist nicht gestatt®tynarucs
3a0oponeHo’), 3) 3acrepiraoui (ykp. Biorociuna nebesnexa), 4) incrpykryroui (poc. Om cebs | Ha cebs) i 5)
indopmyroui (anra. Into the city'Buxia y micro’).

Lz cTaTTs NpHUCBsAYEHa CTPYKTYPHOMY Ta PparMaTHYHOMY aHami3y 3abopoustounx I1I1 (tumy anri. Do not litter‘He
cmituTi’, HiM. Eintritt ist verboten Bxix 3a6oponenwuii’, ykp. He npumynamucsy, poc. He 6ecnokoums) B aHIIIIHCHKIMH,
HIMeLbKill, ykpaiHCBKiil 1 pocilicbkii MoBax. KiJbKicTh IOCHIIPKyBaHOrO MaTepially CTaHOBHTh Onm3bko 160
3a00POHSIOYMX HANKCIB W OroJIOIICHb Y KOXKHIM MOBI. Y CHIBBIIHOIIEHHI JI0 3arajbHOI KiibKocTi nmokaxuukis I111-
3a00poHK CKIagaTh 17% B aHrimiiicekiit MoBi, 29% —y HiMeupkiit, 25% —B ykpaiHchkiit i 27% —y pociiicbkiii [8:
202-203].

Koso 3aBmanp ctarTi MOXe OyTH OOKpeCIeHO TaKMM YHHOM: 1) BU3HAUUTH CeMaHTHKO-miparMaTwdHi Temu [111-
3a00pOH; 2) BUABUTH 1 KiIacH(iKyBaTH JIEKCHYHI, MOP(OJIOriuHi i CHHTAKCHYHI 3aCO0M BHPAXEHHS 3a00pPOHSAIOYUX
OroJIOIIEHD Y 4 JOCIIKYBAHMX MOBaX; 3) BU3HAYMTH CTYIIiHb KATErOPUYHOCTI OTOJIOIIEHB-3a00pOH; 4) IpoBeCTH
MOPIBHSUILHUHT aHaJTi3 3aC00iB BUPaKeHHS 3a00pOHH B JIOCITIHKYBaHUX MOBaX.

3a00pOHSAI0Y] BUCIIOBICHHS € CIIOHYKaJIbHUMU MOBJICHHEBUMH aKTaMH, TOMY 1110, [0 CYTi, BUPaXKalOTh CIIOHYKaHHS
He pobutu meBny miro [9; 10; 11]. Ha BigMiHy Bix iHIIMX CIIOHYKadbHHX aKTiB, HANPHUKIA], HakasiB, 3a00poHa
TIPUITYCKa€ IParHeHHS aJipecaTa 3pOOUTH Iif0, sTKa 3a00POHSEThCS.

3abopownsitoui [1I1 B winoMy B TOCTIIKyBaHHX MOBaX MPEACTABIICHI 3a IOMOMOTOI0 3 THITIB MOBJICHHEBHX aKTiB: 1)
npsiMa 3adopoua (Cuimms 3a 6opm ne xuoamu, Cmopounin 6xio 3aboponeno), 2) Henpsima 3adopona (¥ nac ne
nansme) 1 3) 3a6opona-npoxauus ([Ipoxanns ne nepesanmasicyeamu nigpm). IlpsiMi 3a00pOHM HA BigMiHY BiJ
HENpsSIMUX MICTATH JIEKCHYHI 1 rpaMaTUydHi NOKa)KYMKH JUPEKTUBHOT MOJAIBHOCTI 1 BUPaXKaroTh 3200pOHY B OLIBIIOCTI
MOXJIIBUX MOBHHUX KOHTEKCTIB. Y TOI 4ac sIK BUCJIOBJICHHS, 1[0 BIHOCSATHCS O HENPSMHUX 3a00pOH, BIACHE KaXydu
He € 3a00poHaMHU 1 3100yBalOTh 3HaYEHHs 3a00pOHH TIIBKU Y IEBHOMY KOHTEKCTI.

[Ipsivmi 3a60poHU HOPMYIOTECS 38 TOTIOMOTOIO JIEKCUIHHUX, TPAMATUIHUX 1 CHHTAKCUYHUX 33aCO0iB, IO BiTHOCATHCS
110 (GYHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTHYHOTO TI0JISt TUPEKTUBHOI MoajbHoCTI [12: 6-7].

OCHOBHUM JIEKCHYHHM 3aCO00M BHPaXKEHHsS 3a00pOHH € KOHCTPYKIUS 3 JIEKCEMOIO 3aboponeno (3anpeujeno,
verboten prohibited B poc., HiM. 1 aHrI. MOBax BiANOBIAHO), a TaK caMo MOXiAHI Bim Hel (YKp. 3abopousemucs, poc.
sanpewaemcsleocnpewaemcs, HiM. —verboty cknani ckiagaHoro iMenHuka, anri. subject to prohibitiordyks. ‘mignsrae
3aboponi’). Hampuknan, mim. Eintritt ist verboten‘Bxin 3aGoponeno’, auri. Lift Motor Room. Danger. Entry of
unauthorized persons prohibitéMammunue Bigginenss migra. Hebesneuno. CTOPOHHIM BXiA CyBOpO 3a00pPOHEHO’,
VKp. 3aboponsaemuvcs 8i0810y8amu MOHACMUD 8 005131, WO 020JIH0€ MIO0.

3Ha4Hi KUIBKICHI pO301HOCTI Y BJKMBaHHI Takoi KOHCTPYKIIT BiA3HAa4eHI B aHIIIHCHKIH MOBI, B SIKiil CTpYKTypa X
(is) prohibited‘za6oponeno’ 3ycrpinacs ycsoro B 2 ITI1 (1% xopmyca npuknazis) (aus. Tabn. 1). lanuit ¢paxr cBiguuth
HE CTIMBKH NPO PO3XOKEHHS B CEMaHTH4HiH Oyn0Bi MOB (xo4a auri. prohibit He € ToYHHM ekBiBaJIeHTOM Ha3BaHHX
HIMELBKOI0, YKPaiHCBKOr0 1 pOCIHCHKOTO JH€CHTiB), CKIIBKH IIPO HALiOHAIBHO-KYJIBTYPHI OCOOIMBOCTI, MIO
BUSIBIIIIOTECS B MOBHHMX KOHBEHIsX (Te, mo A. BexOuipka Hasupae "KyabTypHuMH cueHapismu” [6: 159]). Cuin
3a3HAYUTH, 100 OOWBA AHIIIIHCHKHX IMOKaXYWKa 3 JiekceMoro Prohibit BUKOpHCTOBYIOTBCS B cUTyalii IIiABUILEHOT
HeOe3Mekn, y TOH dYac SK HiMeIbKi, YKpPailHChKi 1 POCIMCHKI €KBIiBaJICHTH TOBCIOJHO BXXHBAIOTHCSA Y BiTHOMICHHI
3BUYANHMX il (MaJiHHs, TapKyBaHHSA i T.J1I.).

[HIOIMM PO3MOBCIOKEHUM JIEKCHYHUM 3aCO00M BHUpaX€HHs 3a00pOHH B HiMeIbKiii MOBi € KoHCTpyKiis X nicht
gestattet'ne nossonserscs’ (Rauchen nicht gestattéKyputu ne nossomserscs’). Ha mymky A. BexOuupkoi, uei
BHUCJIiB MOX€ BUKOPUCTOBYBATUCS TUTBKH Y BHIAJKY, SKIIO BYNHOK PO3TIISIIAETHCS SIK HOPMANbHUI 1 TOMyCTUMHU, BiH
3BYYHTh MEHIII KaTETOPHYHO, HiX Verboten oanak "yce piBHO IPHUITYCKAE YHIOCH BOJIIO 1 By SIK JuKepeso 3a00poHU”
[6: 187].

Cepen rpaMaTH4YHMX 3aCO0iB BUPQKCHHS CMOHYKaHHsS (y TOMY 4HCIi 3a00pOHH) AOMIHAHTOK (YHKLIOHATBHO-
CEMaHTUYHOTO IIOJIS CIIOHYKaJbHOCTI B pI3HMX MOBax € IMmepaTwB. 3a JOINOMOIOI0 YHCTOI'O iMIepaThBa 3
3alepeyeHHAM (OPMYITIOEThCS 3HaYHa KiIbKicTs I1I1 B aHIIIHCHKIM, YKpaiHCBKiM 1 pocilichkiii MoBax (amB. Ta0m. 1).



Hanpuxnan, anrin. Do not litter ‘He cmitutu’, poc. He evicosvisatimecy u3 okna. Y HIMEIBKii MOBi iMIIEpaTHB IO
MIPOTYKTHUBHOCTI TOCTYIAETHCS MICIIEM 1HIIOMY TpaMaTHYHOMY 3ac000Bi BHpaxXeHHS 3a00poHM — iH(IHITHBOBI 3
sanepeueHHsM (quB. Tadn. 1).3a gonomororo iHdiniTHBA HOPMYIIOETHCS 3HaYHa KibKicTh II1 TakoX B yKpaiHCHKIH i
pociiicekiii MoBax (mmB. Tabn. 1). Hanpukman, wim. Gras nicht betreten'Ilo rasonax e xomutw’, ykp. He
npumyasmuce, poc. Iloo cmpenoii He cmosmp. 3 TOTNALY MPArMAaTHKH IMIICPATHB € MCEHII TBEPAUM BUPAXKCHHIM
Hakazy, HDK iH(QIHITHB, TOMY IO Ha BiMIiHY Bill OCTAHHBOTO BiH 3BEPHEHHH J0 KOHKpEeTHOro ciyxada [13: 197]i,
OTXe, TMPUITYCKAE MOKJIMBICTB JAianory, y Toi 4yac sk iH}iHITMBHA KOHCTPYKLis Mae 0€30CO00BHI XapakTep i, TAaKHUM
YHHOM, BUKJTIOYA€ MOXJIMBICTH BiAMOBiAHOT perntiku [6: 195].

Jlo cMHTaKCHYHUX 3ac00iB BUPAXCHHS 3a00pPOHU BiHOCATHCS OJHOCKJIAMHI IMCHHI PEUYCHHS 3 HETAaTHBHOIO
yactkoro. Hanpuxian, anrin. NO junk mail‘Pexnamy He kumatu’, nim. Keine Essenreste in die Spilde xunmatu
Xap4oBi BIIXOW B PaKOBUHY', poc. Xoda nem. OMHOCKIAIHI IMCHHI PEUCHHS B aHTUIMCHKIA MOBI 4aCTO BHUpaXKeHi 3a
noromororo repynais (No smoking, No parking

Jlo KOMIJIEKCHOTO CcIIocO0y BUPaKEHHS 3a00pOHN OyJIM BiJHECEHI HAIMCH, BUPAXEHi 32 JOMOMOTO0 JIEKCHYHHUX 1
rpaMaTHIHUX 3aco0iB. Jlo i€l rpymu BigHOCATHCS aHridchKi 1 HiMerpki T1I1, BUpakeHi 3a TOTIOMOTOI0 MOJAITBHUX
JUECITIB i3 3amiepeYeHHsM aHriI. MuUst Not Heo3Hauenui iHdiniTuB i HiM. darf nicht+ nacuBuuii indiniTus. Hanpukian,
anr1. Passengers must not cross the [iB&xoautu 3a niniro [6e3nekn] 3a6oponeno’, Him. Von 20 Uhr bis 8 Uhr darf
nicht musiziert werdetB 8 rogunu Bedopa 10 8 paHKy IpaTi Ha My3HYHUX IHCTPYMEHTaX 3a00pOHEHO .

[HIIMM KOMILJIEKCHHM CIIOCOOOM BHUP@XEHHS 3a00pOHM € iMmepaTtuB i iHQIHITHB, yXUBaHI B CIIOJYYEHHI 3
JeKceMoto 6y0b nacka. Hanpukian, anrn. Please do not walk on the flower bediyas nacka, e nacrymaiite Ha
KIymou'.

Tabmuus 1
3acobu eupadicenns npsamoi 3a60poHU 8 AHeIL., HIM., YKD. | pOC. NYOIIUHUX NOKANCHUKAX
3aco0u BUpaxeHHS 3a00pOHU KinbpkicTh
AHTIL. Him. Ykp. Poc.

Jlekcnunnii X 3a6oponeno (prohibited, 2 (1%) 55 (33%) 62 (37%) 58 (38%
verbotenganpenieno)
X me po3sonsierses (Nicht _ o _ _
gestattet) 29 (18%)

I'pamatuunnit | IMnepaTus 13 43 (27%) 3 (2%) 31 (19%) 20 (13%
3arepeueHHsIM
ludpinitiup i3 - 20 (12%) | 42(25%)| 47 (31%)
3arepeueHHsIM

Curarakcnuunii | OmHOCKIagHE IMEHHE
PEYEHHS 3 HEraTHBHOIO 54 (35%) 13 (8%) 8 (5%) 14 (9%)
YACTKOIO

Kommiekcuuii | Monainbhe aiecioBo must/

(rexcuko- darf i3 3amepeyeHusaM + 8 (5%) 7 (4%) -- --

rpamatiyHui) | iHQIHITHB
ImniepaTus i3

3arepeueHHsIM + JeKcema 50 (32%) 9 (5%) 23 (14%) 14 (9%)
6y0b 1acka
[H}iHITHB i3
3alepeueHHsM + JeKcema -- 29 (18%) -- --
0y0b aacka
Pazom 157 (100%)| 165 (100%)| 166 (100%) 153 (100%)

Ornncani 3aco0M BHpaKeHHS MPsAMOT 3a00pOHU MOPSIT 3 HEMPSMOIO 3a00POHOI0 1 3a00POHOIO-TIPOXAHHSAM MAIOTh
Pi3HHI CTYIiHb KaTErOPMYHOCTI. BHCOKMI CTYymiHb KaTEroOpMYHOCTIi MaroTh HacTymHi ¢opmu: 1) Bucimi X
3aboponeno, 2) iHQIHITHB 13 3anepedeHHsM, 3) IMIEpaTUB i3 3amepedeHHsM i 4) KOHCTPYKIlis MOJajbHE Ii€CIOBO 3
3anepeyeHHsM + iHginiTue. J[0 HeKaTeropuyHUX 3a00pOH MOXHA BijHecTH 1) 3a60pOHY-HEI03B1I B HIMELBKIH MOBI,
BUpaXXeHY KOHCTpyKIiero X nicht gestattei 2) 3a6opoHy-moBigOMIICHHS, BUPaXKEHY 3a JOMOMOTOK OJHOCKIAJHOTO
IMEHHOTO PeUeHHsI 3 HEraTHBHOI YacTkoro (Hampuknan, NO animals I3 teapunamu He BxoauTu', poc. Xooa Hem). Taki
IIIT cdopmynboBaHi sk npaBwia abo IHCTPYKILii, IO HAalOTh MEBHY iH(QOpMAIi0 PO JaHe Micle, a He SK
KaTerOpUYHE CIIOHYKaHHS 10 Jii. BiICYTHICTIO KaTeropuyHOCTI XapaKTepU3yIOThCS HeNpAMi 3a00poHH 1 3a00poHH-
NMPOXaHHS. 3a JIONIOMOTOI0 HENPSIMOT0 CIIOHYKaJIBHOTO aKTa BIANPAaBHUK MA€ HaMip JaTh 3pOo3yMITH aJipecarosi, 1110 J0
HBOTO 3BEPTAIOTHCS 3 NPOXaHHIM, IpuuoMy, 3a cioBamu J[x. Cepiisi, BIH HaMaraeTbcsi CIIOHYKaTH ajpecarta 10
yIIi3HaHHS #Woro Hamipy 3poouty 1e" [14: 196]. Bunaaku, Kojau BHCIIOBIEHHS OJHOTO 3MIiCTy BHKIMKAE BUPAKEHHS
IHIIOTO, TOSCHIOIOTHCS J€I0 JEAKUX 3arajbHUX IMPHUHIMIIB MOBJIEHHEBOTO CHiIKyBaHHsa [15: 276]. Bupaxkenus
MIPOXaHHs Yepe3 MOBiAOMIICHHS, a HE Yepe3 3MICT BHCIOBIEHHS, K BimzHadae I'.I". [Todenmos, € OiabIl €THKETHOIO
(bopmoro MoBIIEHHEBOI oBeAinky [16; 18]. [lo 3a00pon-nipoxaHb Oyid BijgHeceHi (opMa iMIepaTuBa B CIOJIYYECHHI 3
BUTYKOM 6y0b JACKa, a TAKOXK PEUCHHs, IO MICTATh JIEKCEMY npocumu, HaNpuKia, yKp. [Ilpoxaunus ne naaumu, poc.
Ybeoumenvnas npocvba ne copumsn. Tpeba BpaxoByBaTH, IO B 3aJCKHOCTI Bijl THITY BiTHOCHH MK BiJITPaBHUKOM i
azpecatoM (cyOopaMHaTHBHI a00 piBHOMpaBHI) oxHa (opMa MOKE MAaTH Pi3Hi BIATIHKM CHOHYKaHHS. 3BEpTaHHS



JekaHaty a0 cryaeHtiB Illanoeni cmyoewmu! Ilepexonnugee npoxanus ne naaumu. Jlo nopywmuxié 0yoymo
3aCmMOCco8y8amucst cmpozi Mipu, O4eBHIIHO, SIBIISIE COO0I0 YBIUWJIMBY BUMOI'Y, @ HE IPOXaHHSI.
3aboponstoui [1I1 B aHTIiHCHKIW, HIMEUbKiH, YKpaiHCBKiH 1 pOCIHCHKiIH MOBax (OPMYIIOIOTHCS B IJIOMY 3a
JIOTIOMOTOI0 TIOJIOHMX MOBHHMX 3aco0iB. Po3XomkeHHS Midk MOBaMH IIOJIATa€E B OCHOBHOMY B KiJIBKICHIH
XapaKTepUCTHUIl IMX 3aco0iB, y TiM, IO KOXHA MOBa BiJJIa€ nepeBary NEBHOMY CHOCOOY BHpaX€HHs 3a00pOHH.
KinbkicHi AaHi, mpuBeIcHI B TaOMUI 2, MOKA3ylOTh, IO HAHOLIBIIE YHCIO KATETOPHYHHUX 3a00POH 3YCTPIYAETHCS B
pociiichKill 1 yKpalHCBKIH MOBaXx, IO MOXe OYyTH TOSICHEHO CrenH(iKO0 ie0JOTTYHUX 1 EeTHYHUX HOPM BiJIOBIIHUX
CYCHIJILCTB, 30KpeMa, NMePeKUTKaMU TOTAJITapHOI ernoxu. Y HiMeubKid MOBi TakoX 3HauHa yactuHa I1I1 BupaxaeTbcs
3a JIONIOMOTOI0 CYBOPHX 3a00pOH. AHIJIHMCHKI TMOKa)KYHMKH XapaKTepPH3YIOThCS HAMMEHILNOI cTporicTio. Benmka
YaCTHHA aHTJiHCchkuX 3a0opoHstounx I1I1 hopMymoeThCs 3a JOMOMOTOK HEKATETOPHYHUX 3a00pOH 1 MpOXaHb (IUB.
Tad. 2).
Tabmuus 2

Cemanmuko-npazmamuyni muny nyoaiuHux NOKANCYUKI8-3a00pOH

Tun 3a60poHn KinpkicTh
AHTIL. Him. Ykp. Poc.

Kareropuuna 3a6opona 72 (33%) 111 (67%) 135 (71% 139 (72%)
Hekareropuuna 3a6opona 59 (38%) 42 (26%) 8 (4%) 14 (7%)
Henpsima 3a6opona -- -- 10 (5%) 15 (8%)
3a6opoHa-npoxaHHs 45 (29%) 12 (7%) 38 (20%) 25 (13%
Pazom 157 165 191 193

(100%) (100%) (100%) (100%)

IIpoenenuit ananiz Il 31 3HaueHHSAM 3a00OpOHM B AHTJIHCBHKIM, HIMEIBKiH, YKpaiHCBKiH 1 pPOCIMCHKIA MOBax
JI03BOJISIE 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKH:

3aboponsttodi [T BupaxaroThCs B aHATI30BAaHUX MOBaxX y IIJIOMY 3a JOIIOMOTOIO MOAIOHWX MOBHHX 3aC00iB, IIIO
BiTHOCATBCS 10 (PYHKI[IOHATBHO-CEMAHTUYHOTO TIOJIS TUPEKTUBHOI MOJANBHOCTI. [IpoTe, MOpiBHAIILHUM aHANi3 BUSBUB
KiJIbKiCHI pO30DKHOCTI y BXKMBAaHHI BU3HAYCHHMX CHOCOOIB BUPAXEHHS 3a00pOHHU, 110 IMOSCHIOETHCS HE TUIBKU PI3HOIO
Oy/ZIOBOIO MOB, ali¢ i Pi3HUMH MOBHUMH KOHBCHIIISIMH, Yy SKHX BiIOMBAIOTHCS HAIliOHAJIBHO-KYJIBTYpHI HACTAHOBU
HaposiB (auB. Tabi. 2).

OcHOBHa Maca YKpPaiHCBKHMX 1 POCIHCBKHX 3a00pOHSIOUYMX MOKaXYHMKIB Mae (opMy KaTreropuyHoi 3a00poHM i
BHPAXXAETHCS 32 OTIOMOTOI0 KOHCTPYKIIIi poc. X 3anpewero, YKp. X 3aboporneno, iMrepatnBa ¥ iHiHiTHBa. [esaki
pociiicbki % ykpainceki I1I1 MaroTh GpopMy HempsMoi 3a00pOHH, a TaKOXK 3a00POHU-TIPOXAHHS, 10 MICTUThH JIEKCEMY
npocumu (muB. 1m. 3.2.4.). Y winoMmy ciijg 3a3HaYMTH BEIMKY MHOMIOHICTH y BXKuBaHHI i QyHKmionyBanui III1 B
POCIHCBKIH 1 yKpaiHCBhKili MOBax, o0 OOYMOBIIEHO OJHM3BKAM CHOPIAHEHHSM MOB, a TaKOX COIMIaIbHO-iCTOPUIHUMH
MIPUIHHAMH.

Himenpka MOBa MpH BiTHOCHO TMOMIOHMX 3 IHITMMH MOBaMHU KOMYHIKaTUBHUX ymoBax (yHkmionyBauHs 111 Takox
BiiZla€ mepeBary KateropudHuM hopMam BHPaKEHHsS 3a00pOHH, TakuM, sk iHiHiTHB 1 Buchie X verboten(aus. Tab.
1). CneuudivHuM i HIMELBKOT MOBH € B)KMBaHHS iH(IHITHBA B 3HAYCHHI HaKa3ly B CIOJYYCHHI 3 JICKCHYHHM
KOMITOHEHTOM 0Y0b J1acKa, O BUPAXKAE MPOXaHHS.

Haii6isp1r TpoAyKTUBHUM CHOCOOOM BUpakeHHs 3a0opoHu B aHrmilchkux 11 € oqHOCKIIanHe iIMEHHE peueHHs 3
HETaTUBHOK) 4YacTKOI, CGOpPMYJIbOBAaHE Yy BHJI MpaBWUia, a HE KATErOPUYHOI BUMOTH. J[pyrmM IO YacToTi
BukopuctanHs tunom III1 B aHrmiiicekii MOBI € iMIEpaTHB y CHOJYYEHHI 3 JIEKCEMOIO OyOb Jjacka, 1O HaJae
BUCIIOBJIEHHIO XapakTep mnpoxanHs (tabn. 1). Bakmusoro BiaMminmicTio anrmificekux ITII € Takox BiACyTHICTBH
VIKUBAHHS KOHCTPYKIii X 3a60poneno y BiTHOIIEHHI cuTyamidi, Oesneunux it skarts (mus. n. 3.1.1.). Ili nmawmi
JIO3BOJITFOTH 3POOUTH BHCHOBOK INMPO 3HAYHO MEHINY (opMaibHy KaTeropudHicTh aHriidchkux I1I1 B mopiBHIHHI 3
HIMEULKUMH, POCIHCEKIMH W YKPaTHCBKUMU HATICAMH.
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Marepian mamiimos no0 pegakiii 15.04.2006p.

Ilpuceockan B.E. Oougecmeennvie 00va61eHUA-3ANPEMbl 8 AHSTTUICKOM, HEMEUKOM, YKPAUHCKOM U PYCCKOM
A3bIKAX.

Cmambsa noceéauena cmpykmypHomy aHaIu3y 3anpeuarouux oovasieHutl u Haonucell 8 00uecmeeHHbIX Mecimax.
Buioenensi cemanmuxo-npacmamuueckue munst 00vasieHuti-3anpemos. Ilpeonpunsam conocmasumenbHulli AHAIU3
JIEKCUHECKUX, SPAMMAMUYECKUX U CUHMAKCULECKUX CPeOCNE 8bIPAdICEHUs 3anpemd 6 AH2IULICKOM, HEMEYKOM,
VKPAUHCKOM U PYCCKOM A3bIKAX.

Prysedska V.Ye. Prohibitive public signsin English, German, Ukrainian and Russian.

The paper deals with prohibitive directives (sigimspublic places. The author singles out semaamid pragmatic
types of prohibitive signhs and undertakes the @mtive analysis of lexical, grammatical, and sytitameans of
expressing prohibition in English, German, Ukraimiand Russian.



